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Krajše kolone 
pred bencinskimi 
črpalkami

"" wXs'hTngton. iTc. --
Dolge vrste avtomobilov pred 

' bencinskimi črpalkami so vsaj 
začasno izginile po vsej Ame­
riki, sporoča Ameriška avto­
mobilska zveza (AAA). Ne­
katere bencinske postaje so 
že povečale število svojih po­
slovnih ur.

Na drugi, bolj neprijetni 
' strani, je hitra in nenehna 

rast cene bencina. Od konca 
1. 1978 do danes se je cena 
zvišala približno za 25%. Da­
nes je povprečna cena benci­
na na trgu okoli 98 centov za 
galon. V Clevelandu in okoli­
ci je za nekaj centov nižja. 
Izvedenci pravijo, da bo v 
enem mesecu prekoračila en 
dolar za galon.

Trenutno je bencin naj- 
dražji v New Yorku in Illi­
noisu, kjer je povprečna cena 
$1.04 za galon, najcenejši pa 
v Teksasu, in sicer 84 centov.

AAA, ki je podatke zbrala, 
je tudi sporočila, da je dovolj 
bencina povsod, tudi ob glav­
nih cestah in v turističnih 
krajih. Ljudje, ki mislijo po­
tovati na počitnice s svojim 
avtom, trdi AAA, so lahko 
brez skrbi glede razpoložlji­
vosti bencina. Morajo pa biti 
previdni, posebno ob sobotah 
in nedeljah. Z visoko ceno 
bencina morajo seveda tudi 
računati. »k - v

Forbes oproščen
CLEVELAND, O. — V sre­

do je prišlo do nenavadnega 
konca sodnega procesa proti 
predsedniku mestnega sveta 
Clevelanda, Georgeu L. Forb- 
su. Forbes, ki je poleg kong. 
L. Stokesa najbolj vpliven 
črnski voditelj v mestu, je bil 
obtožen podkupovanja v zve­
zi s festivaliki so jih neka- 

j teri privatniki priredili v raz­
nih soseščinah Clevelanda.

: Forbesa so obtožili, da je
: sprejel denar v gotovih od 
1 organizatorjev festivalov v 

imenu dobrodelnih organiza- 
| cij, ne da bi ta denar potem 
; dal naprej tem organizacijam 

marveč ga je obdržal zase.
Sodnik George E. Tyack iz 

Columbusa je izjavil, da dr­
žavni tožilec ni dokazal do­
volj gradiva proti Forbesu, 

i da bi se sodni proces lahok 
nadaljeval. S tem je bil ves 
proces končan.

---------o---------
Znižanje davkov 
na domove

Po spremenjenem zakonu 
imajo pravico do znižanja 
davka na svoj dom osebe, sta­
re nad 65 let z do največ 
$15,000 skupnega dohodka in 
osebe, ki so za delo nezmožne. 
Prošnje za znižanje je treba 
vložiti do 6. avgusta pri okraj­
nem avditorju: V. C. Čampa- 
neha, 1210 Ontario St., Cleve­
land, Ohio 44113.

VREME
Pretežno sončno z možnost­

jo krajevnih neviht ih z naj- 
višjo temperaturo okoli 88 F. 
Jutri bo tudi sončno, vroče in 
soparno z naj višjo tempera­
turo okoli 90 F,

Gleveiand v Ameriki
V Gorici izhajajoči “Kato­

liški glas” je v svoji izdaji za 
12. julij letos objavil sledeči 
članek:

Največja slovenska župnija 
v Clevelandu je še vedno 
župnija sv. Vida. Tam okrog 
je še vedno največ Sloven­
cev, čeprav so se se predvsem 
v zadnjih letih že številni od­
selili, eni zato, ker so so zgra­
dili nove hiše v okolici mesta, 
drugi zato, ker so se v bližini 
naselili črnci. O teh je pa v 
vsej Ameriki znano, da se jih 
belci bojijo in da skušajo odi­
ti iz bližine njihovih hiš. Slo­
venci niso v tem oziru nobe­
na izjema.

Kljub temu je v fari sv. Vi­
da še vedno precej slovenskili 
vernikov, saj je tam blizu St. 
Clair, kjer so narodni domo­
vi, slovenske trgovine, restav­
racija, tiskarna Ameriške Do­
movine in še to in ono, ki je 
last Slovencev. V župniji sv. 
Vida sta nastopili tudi obe 
kulturni skupini z Goriškega, 
dramska skupina Štandrež v 
dvorani župnijske šole, an­
sambel Lojzeta Hledeta pa v 
Narodnem domu. ki ni daleč 
od cerkve. V tej župniji smo 
tudi imeli maše v času našega 
bivanja v Clevelandu.

Ta župnija je sedaj menja­
la župnika. Dosedanji župnik 
dr. Edvard Pevec je bil ime­
novan za ravnatelja škofij­
skega semenišča. Zato je vod­
stvo sv. Vida prepustil dru­
gim in sicer dosedanjemu ka­
planu g. Jožetu Božnarju. Dr. 
Pevec je v Ameriki rojen 
Slovenec, ki zna dovolj dobro 
slovenski jezik. Župnijo je vo­
dil vsestransko zgledno tako, 
da je skušal zadovoljiti slo­
vensko govoreče vernike kot 
tudi angleško govoreče. Žup­
nija namreč postaja dvojezič- 

,na, ker mlajši ne obvladajo 
več slovenskega jezika. Sedaj 
mu je poverjeno še važnejše 
mesto ravnatelja škofijskega 
bogoslovja. G. Božnar je pa 
sin slovenskih staršev, ki so 
se izselili v Ameriko po zad­
nji vojni. Popolnoma obvlada 
s 1 o v e n š čino in angleščino. 
Župljani sv. Vida so se poslo­
vili od svojega župnika z lepo 
slovesnostjo v obeh jezikih.

Dr. Pevec kakor g. Božnar 
in drugi duhovniki pri Sv. 
Vidu so bili do goriških go­
stov zelo gostoljubni in pri­
jazni. Zato jima s toliko več-

Jugoslovanski 
podkonzul izgnan 
iz Kanade

TORONTO, Kan. — V Ka­
nadi izhajajoči “Slovene Di­
ary” je poročal, da je bil neki 
jugoslovanski podkonzul iz 
generalnega konzulata v To­
rontu izgnan iz Kanade. Dne 
11. maja letos je namreč ka­
nadsko ministrstvo za zuna­
nje zadeve sporočilo velepo­
slaniku Jugoslavije, da mora 
podkonzul tekom sedmih dni 
urediti svoje zadeve in zapu­
stiti Kanado. Vzrok za izgon 
diplomata je kanadska vlada 
pojasnila takole: “... da je. ju­
goslovanski diplomat izkori­
stil svoj položaj v Kanadi za 
to, da je izvajal nedovoljen 
pritisk na Kanadčane jugo­
slovanskega porekla, in sicer 
z namenom, da bi zbral in­
formacije in vplival na raz­
voj k a n a d s k o-jugoslovan- 
ske skupnosti”. Drugih po­
drobnosti zaenkrat še ni. 

---------o---------
Solženicin podpira 
sovjetske disidente

A. Solženicin, izgnani ruski 
pisatelj, ki je prejel Nobelovo 
nagrado in piše sedaj vrsto 
knjig o ruski revoluciji, je od 
honorarja za svoje delo sve­
tovnega uspeha “Otočje Gu­
lag” namenil 400,000 ameri­
ških dolarjev v zadnjih treh 
letih za podporo politično 
preganjanih' v Sovjetski zve­
zi.

jim veseljem voščimo obilo u- 
speha na novih odgovornih 
mestih.

Posebna izdaja 
Ameriške Domovine 

(Škof Baraga) .
Iščemo prostovoljce za zbi­

ranje oglasov za posebno iz­
dajo Ameriške Domovine dne 
30. avgusta. Čisti prebitek je 
namenjen Baragovi zvezi in 
Ameriški Domovini.

Ako ste voljni pomagati te­
ma dvema dobrima nameno­
ma, pokličite MADELINE na 
431-0628.

Novi grobovi
Pauline Rogell

V Wickliffe Country Place 
negovalisču je umrla po dolgi 
bolezni 86 let stara Pauline 
Rogell, roj. Vehovec v Morav­
čah blizu Ljubljane, vdova po 
leta 1968 umrlem možu Mar­
tinu. Bila je mati Martina 
(Conneaut), Stanleys (Eu­
clid), Steffie Chapman (Char- 
don), stara mati Ronalda, 
Sally-Jane Myers, in Linde, 
Paule in Jacklyn Chapman, 
prastara mati Ronnie-Scott 
in Ryana, sestra pokojnih 
Mary Novak, Julia Lausin, 
Martina Hribar in Carl Veho- 
več in, v Jugoslaviji, šest bra­
tov in sester. V Ameriko je 
prišla 1. 1913. Do L 1942 je 
družina živela na 1103 Addi­
son Road in potem na 26808 
White Road. Z možem sta 
lastovala in vodila Chardon 
Inn gostilna na Rts. 322 in 44 
v iChardonu od 1. 1945 do 1.' 
1950. Zadnjih 11 let je živela 
na 21351 Arbor Ave., v Eu- 
clidu. Bila je članica št. 493 
The Maccabees, kluba euclid- 
skih upokojencev, Oltarnega 
društva in Ladies Guild cerk­
ve sv. Christine in cerkve sv. 
Vida in SŽZ št. 25. Po­
greb bo v torek ob 8:30 iz Že- 
letovega pogrebnega zavoda 
na E. 152 St., v cerkev sv. 
Christine (E. 222 St.) ob 9:15, 
nato na pokopališče Vernih 
duš. Ure kropljenja danes, v 
ponedeljek, od 2,-5. in 7.-9. 
zvečer.

-------- o---------

Prenočišča za Baragov 
dan v Clevelandu

Howard Johnson Lakefront 
Motor Lodge, 5700 So. Margi­
nal Rd., Cleveland, O., 44103, 
tel. (216) 432-2220, sporoča
posebne cene za obiskovalce 
Baragovega dne v Clevelan­
du:
Za 1 osebo — $25 in krajevna 

taksa;
za 2 osebi — (dvojna poste­

lja $27.88 in taksa; 
prosto za otroke izpod 13 let 

starosti v spremstvu star­
šev.
Hotel je na. novo preurejen 

in udoben. Je želo blizu slo­
venskega središča ob St. 
Clair ju in cerkve sv. Vida. 
Avtobusna zveza do katedra­
le je zelo dobra. Za rezerva--. r'>. v-\ '
cije pišite ali kličite čimpreje 
po telefonu direktno na Ho­
ward Johnson.

Slovenska negotovost
(Op. ur.: Ta zanimiv članek 

je bil priobčen v Kat. glasu 
dne 7. junija 1979. Posreduje­
mo ga našim bralcem.)

L
V dvorani hotela Union v 

Ljubljani se je oktobra 1912 
vršil slovensko-hrvaški zbor; 
zbrali so se državni'in deželni 
poslanci, ki so pripadali slo­
venski Ljudski stranki ter hr­
vaški poslanci Stranke prava. 
Predsedoval je dr. Mile Stai- 
čevič, vodja Stranke prava, 
za podpredsednika pa je bil 
slovenski koroški poslanec 
Grafenauer. Ta zbor je nato 
soglasno in z velikanskim na­
vdušenjem sklenil naslednjo 
izjavo:

“Izjavljamo, da tvorimo 
Hrvati in Slovenci eno narod­
no celoto. Vsled tega hočemo 
pristaši Stranke prava in vse­
slovenske L j u d s ke stranke 
skupno delovati v duhu in

pravcu programa Stranke 
prava za jedinstvo, pravice in 
svobodni razvoj hrvaško-slo- 
venskega naroda v okviru 
habsburške monarhije. V sve- 
sti smo si, da so hrvaško- 
slovenske dežele odločilnega 
pomena za pozicijo monarhi­
je kot velevlasti in kakor se 
zavedamo svojih dolžnosti na- 
pram monarhiji, tako odločno 
zahtevamo in ptičakujemo, 
da se zave tudi monarhija 
svojih dolžnosti napram na­
šemu narodu.” (Dom in svet, 
1912, str. 421).

Tik pred prvo svetovno voj­
no potemtakem naši sloven­
ski razumniki niti niso jasno 
vedeli, če smo Slovenci samo­
stojen narod ali ne, zakaj ta 
izjava govori izrecno, da '‘tvo­
rimo Flrvati in Slovenci eno 
narodno celoto”. Drugače ni 
moglo biti niti 29. oktobra 
1918, ob ustanovitvi Narodne

vlade v Ljubljani. Dan, ko so 
na Kongresnem trgu slavili 
oklicanje samostojne države 
SHS na čelu z Narodnim Vi­
jočem v Zagrebu in je mno- 
žima prepevala hrvaško na­
rodno himno “Lepa naša do­
movina”.

Kulturnemu odseku pri Na­
rodni vladi je predsedoval 
pesnik Oton Zupančič. Na 
svoji prvi seji so obravnavali 
vprašanje: “Kakšno obliko naj 
ima v prihodnosti pleme, ki 
se imenuje slovensko.” Oton 
Župančič je vprašanje takole 
obrazložil: “Ali naj se naša
narodna samobitnost varuje 
še naprej ali pa naj se spri­
jaznimo z mislijo, da se bomo 
sčasoma zlili v eno jugoslo­
vansko skupnost?”

Jugoslovanski biolog prof. 
Pavel Grošelj je pribil, da je 
treba zastaviti vse sile, da se 
naša slovensko ..kultura ohra-

ALI JE ČISTKA V VLADI
J. CARTERJA

Jimmy Carter

WASHINGTON, D.C. — Ni 
dvoma, da je bil pretekli te­
den najbolj razburljiv, odkar 
je predsednik Carter v Beli 
hiši. Teden se je začel z go­
vorom predsednika v nedeljo 
zvečer, 15. julija, v katerem 
je označil vrsto ukrepov o 
varčevanju energije, ki jih 
bo predložil Kongresu. Že v 
tem govoru je kazal, da bo 
nastopal bolj odločno, kot je 
bila njegova navada prej. Od­
ziv občinstva je bil pozitiven.

V torek zjutraj je prišla 
vest, da je Carter zahteval, 
naj vsi člani njegove vlade 
podajo ostavke, kakor tudi 
vsi višji uslužbenci Bele hiše. 
To jb bil jasen znak, da je 
Carter mislil na večjo reorga­
nizacijo svoje vlade. Širile so 
se govorice, da bodo odpadli 
iz vlade tisti člani, ki niso po­
kazali dovolj lojalnosti pred­
sedniku in tisti, ki so imeli 
prevelike osebne ali politične 
težave z vodilnimi osebnost­
mi Kongresa. V nevarnosti so 
tudi bili tisti člani vlade, ki 
jih niso marali taki naj ožji 
sodelavci Carterja, kot sta 
Hamilton Jordan in Jody Po­
well. * v

nja in svobodno razvija. Izi­
dor Cankar je proti temu na­
vajal ekonomske pomisleke: 
za kulturo da so potrebni uč­
ni zavodi, knjižnice, galerije. 
Proti slovenski kulturni sa­
mostojnosti pa naj bi po nje­
govem govorilo tudi to, da bi
v enotni državi v primeru 
kulturne nespojenosti “slo­
venski otok ostal kot separa- 
itist”. Geograf Anton Melik je 
sodil, da sociologija kaže, da 
bo to proces združevanja. 
Ivan Grafenauer je izrazil 
prepričanje, da bo do asimila­
cije med Slovenci in Hrvati 
prišlo tudi, “če se branimo”.

Izidor Cankar je potem 
spremenil svoje mnenje. Za 
samostojnost slovenstva kot 
kulture se je postavil odločno 
tudi slikar Rihard Jakopič, 
ob njem pa tudi pisatelj Vla­
dimir Levstik.

(Dalje)

KONČANA?
VLADNE SPREMEMBE
Prva -^odločitev je prišla v 

četrtek. Predsednik je sprejel 
ostavke treh članov vlade. Za 
enega — ministra za pravo- 
sodktvo, Griffina Bella — je 
bilo že prej znano, da bi rad 
zapustil Washington. Čeprav 
bi še ostal, tajnik za finance 
Michael Blumenthal ni bil je­
zen, ko mu je Carter sporočil, 
da pojde tudi on. Blumenthal 
je celo izjavil, da je sam na­
prosil Carterja, naj sprejme 
njegovo ostavko. J. Califano, 
tajnik za zdravstvo, blaginjo 
prosveto, pa je bil malo pre­
senečen. Carter mu je rekel, 
da je bilo njegovo delo pri 
HEW izvrstno, ampak da je 
bil preveč neodvisen in da je 
imel prevelike težave s ključ­
nimi osebami v Beli hiši.

V petek sta bila odslovlje­
na tajnik za energijo James 
R. Schlesinger in tajnik za 
promet Brock Adams. Schle­
singer je imel precej nasprot­
nikov v Kongresu in Carter je 
računal, da bi mu Schlesin­
ger več škodoval kot' koristil 
v naslednjih mesecih, ko bo 
Kongres odločil o energet­
skem programu, ki ga je 
predsednik predložil. Adams 
pa je javno izjavil da kot 
član vlade bo delal ’a Carter­
ja in ne za Hamiltona Jorda­
na, katerega je Carter imeno­
val za načelnika vseh usluž­
bencev v Beli hiši in dejansko 
kot njegovo desno roko v vla­
di. Po tej Adamsovi izjavi so 
opazovalci priznali, da Carter 
ni imel druge izbire, kot da 
se tudi Adamsa iznebi.

KMALU BO KONEC
Novinarjem je Carter v pe­

tek in soboto povedal, da je 
sedaj konec čistke v vladi. Od 
12 članov vlade jih je odšlo v 
enem tednu kar pet. Zaenkrat 
ni prišlo do nobenih spre­
memb v Beli hiši. Skupina 
ljudi, ki je prišla v Washing­
ton s Carterjem 1. 1977, je utr­
dila svoj položaj v vladi. 
Dvomljivo je, da bi kdo od 
teh najožjih sodelavcev Car­
terja sedaj zapustil Belo hišo. 
Verjetno pa bo predsednik 
najel nekaj novih svetoval­
cev za svoj osebni štab v Beli 

i hiši.
Carter sam je zadovoljen, 

'da se je končno odločil za ra­
dikalno reorganizacijo svoje 
vlade. Ljudje, ki sedaj govo­
rijo s predsednikorh, trdijo, 
da kaže več samozavesti kot 
prej. Pripravljen je za borbo 
s Kongresom o svojem ener­
getskem programu in je pre­
pričan, da bo tudi zmagal.

O- - -«r •

Klavzula o maku
Združene države bodo zahte­

vale, naj bi se v pogodbe o po­
sojilih, ki jih mednarodne ban­
ke odobravajo državam v razvo­
ju, vnesla “klavzula o maku” in 
omejila pritok drog v državo.

V novem sporazumu Carter­
jeve administracije se ameriški 
člani -upravnega odbora med­
narodnih bank zavzemajo za to, 
da s posojili državam v razvoju 
ne bi spodbujali proizvodnje 
drog in da bi s temi pogoji o- 
mogočili kmetom preusmeritev 
predstavnikom te klavzule ne 
bo uspelo vnesti v sporazum,

V primeru, da ameriškim 
bodo glasovali proti posojilom, 
na pridelavo drugih kultur.

Iz Clevelanda
in okolice

Vabilo k molitvi—
Članice Oltarnega društva 

sv. Vida so vabljene k molitvi 
v torek ob 8:30 zjutraj v žele- 
tov pogrebni zavod na E. 152 
St. za pok. Pauline Rogell, 
potem pa v cerkev sv. Kri­
stine k pogrebni maši ob 9.15.

Asesment—
Tajnik društva Kristusa 

Kralja št. 226 KSKJ bo pobi­
ral pol-letni društveni ases­
ment v sredo, 25. julija, od 
5.30 do 7.30 zvečer, kot obi­
čajno v spodnji dvorani Slov. 
narodnega doma na St. 
Clairju.

Romanje v Lemont—
Zveza oltarnih društev bo 

romala v Lemont, 11.-12. av­
gusta. Vse članice in prija­
teljice, ki se jim hočejo pri­
družiti, naj se čimpreje odlo­
čijo. Vožnja, hrana in preno­
čišče stane $55.00. Ob kateri 
uri bo skupina odšla, bo obja­
vljeno pozneje.

Oglasite se osebno, ali pa 
po telefonu, pri Mrs. Mary 
Marinko (486-5156) ali Mrs. 
Anna Brodnik (361-3948).

Slavila 82. rojstni dan—
Ga. Anna Svigel, 5814 Pros­

ser Ave., dobro poznana za 
njeno delo pri raznih organi­
zacijah in cerkvi sv. Vida, je 
6. julija obhajala svoj 82. 
rojstni dan. Zadnje čase se 
ni počutila dobro in se ob tej 
priliki prisrčno zahvaljuje 
svojim znancem in prijate­
ljem, ki so se je spomnili v 
času njene bolezni. Ga. Svi- 
gc4 je dolgoletna naročnica 
AD. Želimo ji še mnogo 
zdravja!

Obisk iz Slovenije—
Iz Slovenije je prišla na 

obisk k svojim sorodnikom 
gdč. Sonja Kocjan, iz Ponove 
vasi pri Grosupelju. Prav 
prisrčno jo pozdravljajo v 
svoji sredi njen stric Tone, 
teta Mici in sestrična Kati 
Kocjan. Enako, jo tudi pri­
srčno pozdravljajo sestrična 
Jana Petelin, z možem Lojze­
tom, Tanja in Tina. Dobrodo­
šla med nami!

Izlet v Toronto—
Štajerski klub bo imel iz­

let v Toronto. Skupina bo 
odšla iz Clevelanda v soboto, 
11. avgusta, in se bo vrnila 
že drugi dan, v nedeljo zve­
čer. Člani Štajerskega kluba 
in tudi drugi zainteresirani 
naj za rezervacije in druge 
podrobnosti pokličejo tel. 951- 
0501.

Zahvala—
Ga. Mary Grzinčič s 7122 

Lockyear Ave., se je vrnila 
domov iz bolnice in se bi rada 
zahvalila vsem za pozdrave 
in darila v času njene bolez­
ni, posebno pa bratu Albinu 
Longarju in njegovi ženi 
Tončki, v Chicagu.

Asesment—
Društvo sv. Marije Magda­

lene št. 162 KSKJ bo pobiralo 
asesment v sredo, 25. julija, 
od 5.30 do 7. zvečer v društ­
veni sobi farne dvorane pri 
sv. Vidu.

V tiskovni sklad AD—
Ga. Anna Medved je daro­

vala $22 v tiskovni sklad AD. 
Z West Parka je darovala 92- 
letna nai očnica Rosi Buh $12. 
Prisrčna hvala.

N
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Vloga Ameriške Domovine 
med nami -

Gradivo, ki ga priobčujemo v Ameriški Domovini 
trikrat na teden, izvira iz različnih virov. _ Nekaj piče 
urednik sam, nekaj pišejo bralci in naročniki, nekaj pa 
povzamemo iz drugih slovenskih časopisov in revij.

Na prvi strani so večinoma članki, ki jih napiše 
urednik. Vsaj sedaj to delo zahteva največ časa od u- 
rednika. Priložnostno objavljamo članke iz drugih slo­
venskih časopisov in revij, posebno če so poučni za nas. 
Na prvi strani so tudi stalne rubrike “Vreme”, “Novi 
grobovi” in “Iz Clevelanda in okolice”.

V bodočnosti bi urednik rad omejil članke o ame­
riški in zunanji politiki, ekonomiji in podobnem na dve 
ali tri kolone dnevno. Zakaj? Ameriška Domovina je 
edini slovenski časopis, ki še zasluži ime “časopis” med 
nami. Ampak je časopis za ameriške in kanadske^ Slo­
vence. Ti večinoma že obvladajo angleščino dovolj do­
bro, da lahko berejo ameriške časopise in lahko gleda­
jo in razumejo poročila na televiziji. Dodali bi, da a- 
meriška — in tudi kanadska — poštna dostava ni tako 
učinkovita, da lahko AD pravočasno pride v roke na­
ročnikov izven Clevelanda. Naj omenimo, da večina 
naročnikov tudi v Clevelandu prejema AD po pošti.

Uredniku se zdi najbolj pametno, da bi se Ameri­
ška Domovina v glavnem ukvarjala z življenjem in de­
lovanjem Slovencev v ZDA in Kanadi, in to ne samo 
na notranjih straneh. Tudi prvo stran bi lahko rabili 
v ta namen. Naj ne pozabimo, da če ne bomo o sebi pi­
sali in s tem svojo zgodovino dokumentirali, tuji časo­
pisi ali ljudje sigurno ne bodo. In če bi pisali, bi marsi­
kaj spregledali. Torej za novice o ameriških Slovencih 
je AD najbolj potrebna, celo nenadomestljiva. Povabi­
mo vse naše bralce, naj pišejo članke in dopise o svojih 
organizacijah in drugih ustanovah. Sproti jih bomo 
objavljali, pod pogojem seveda, da so primerni za ob­
javo in da koga ne žalijo. AD namreč ne more biti me­
sto za medsebojne osebne spore.

Slovenski ljudje imamo poleg sedanjosti tudi pre­
teklost in bodočnost. Uredniku samemu je najbolj všeč 
in privlačna zgodovina. Vsaka slovenska organizacija 
ima svojo zgodovino, in to velja tudi za vsakega posa­
meznika. Vsakdo izmed nas bi lahko kaj zanimivega 
povedal, bodisi o svoji osebni preteklosti, bodisi o lju­
deh, ki jih je nekoč poznal. Take zgodbe bi bile dobro­
došle v AD in bi marsikoga zanimale. Ni potrebno, da 
bi bile na kakšni akademski ravni napisane. Tudi ni 
potrebno, da bi moral biti pisec kakšna vodilna oseba. 
Urednik je mnenja, da včasih prpveč pozornosti posve­
timo vodilnimi, premalo pa “navadnim”. General brez 
vojakov ne bo daleč prišel, prav tako pa vojaki ne brez 
generala. Moramo imeti sorazmerje v presojanju vlo­
ge obojih.

Res je, da so vodilni navadno najbolj zgovorni med 
nami, in to o sebi kot o drugih. Napišejo članke in knji­
ge in s tem nas obogatijo. Brez takih prispevkov bi bili 
močno prikrajšani, česar pa vedno zmanjkuje, je miš­
ljenje onih, ki niso predsedniki organizacij, ki nimajo 
visoke izobrazbe. Veliko bi nam lahko povedali o pro­
blemih, s katerimi se stalno borijo. Veliko vedo.

Po dvajsetih ali tridesetih letih, ko večine nas ne 
bo več med živimi, in ko kot sedaj vsaj izgleda, precej 
od sedanjih slovenskih aktivnosti bo tudi izumrlo, kak­
šno gradivo o ameriških Slovencih bo na razpolago ra­
ziskovalcem. Razmeroma malo, tudi če bi vključili gra­
divo v arhivih, ki so sedaj zaprti ali v privatni lasti. 
Razumeti moramo, da bo namreč bodoči — in tudi da­
našnji — zgodovinar pisal svojo zgodovino na podlagi 
gradiva, ki mu bo dostopno. Če oni, ki bi lahko sedaj 
opisali ali pojasnili kakšno faseto slovenske zgodovine 
v ZDA ali Kanadi, tega ne storijo, bodo podatki za 
vedno pozabljeni, izgubljeni.
«

Prav tu ie ena najbolj važnih dolžnosti Ameriške 
Domovine. Ne samo, da poroča o sedanjem življenju 
ameriškjh in kanadskih Slovencev, ampak da zapušča 
čimbolj popoln zapisnik tega življenja.

. Rudolph M. Susel

^ &MERISKA DQMQVINA, JULY '23, 1979r Beseda iz naroda...

Smrt zopet posegla v vrste naijh zavednih 
slovenskih duhovnikov

P. Klavdij Okorn
Cleveland, Ohio — Vsemo­

gočni je dne 11. julija1 vzel 
k sebi p. Klavdija Okorna 
OFM, župnika slovenske fate 
sv. Štefana v Chicagu, že ne­
kaj časa je po malem bolehal 
in potrpežljivo prenašal tego­
be sladkorne bolezni, ki ga je 
mučila. Sedaj je končana nje­
gova težka zemska pot, pater 
Klavdij je pri svojem Stvar­
niku.

Blagi pokojnik se je rodil 
8. novembra 1912 v Dolenji 
vasi pri Podbrezju na Gorenj­
skem, nedaleč od priljubljene 
Marijine božje poti, katero še 
vedno upravljajo očetje fran­
čiškani. Pri krstu je dobil ime 
France po svojem vernem, 
dobrem očetu. Gorenjske pla­
nine so razveseljevale mlade­
ga dečka, njegovi dobri starši 
pa so skrbeli za Francetovo 
versko vzgojo. Zato ni čudno, 
da se je mladi fant odločil po­
svetiti svoje življenje Bogu, 
mu služiti v redu sv. Franči­
ška Asiškega. Dobil je redov­
no ime pater Klavdij.

Dne 5. julrja 1936 je bil mla­
di p. Klavdij Okorn posvečen 
v duhovnika. Na svoje prvo 
službeno mesto je bil imeno­
van pri fari sv. Cirila in Me­
toda v Bežigradu v Ljubljani, 
kjer je bil tedaj za župnika 
znani p. Kazimir Zakrajšek, 
ki je pred tem deloval več let 
med slovenskimi izseljenci v 
Ameriki, predvsem v Lemon- 
tu.

Prišla je druga-svetovna 
vojna, ki je naši ljubljeni 
rodni domovini prinesla toli­
ko gorja. Pater Klavdij je bil 
v vojskinem času še posebno 
goreč duhovnik. Ko so Nemci 
izgnali slovenske duhovnike 
iz zasedene Gorenjske, je na 
skrivaj hodil tja preko za­
stražene meje, na zaupnih 
krajih maševal, spovedoval, 
obhajal ter svojim ljubljenim 
vernikom delil duhovno to­
lažbo. Nemške zasedbene ob­
lasti so ga neprenehoma za­
sledovale, on pa se je po božji 
volji vedno srečno vračal v 
Ljubljano, ki je bila pod ita­
lijansko zasedbo in kjer so 
duhovnikom puščali izvrše­
vati svoje verske in duhovni­
ške dolžnosti.

Pokojni pater Klavdij ni bil 
le goreč duhovnik, bil je tudi 
zaveden in ponosen Slovenec, 
ki ni omahnil, ko je prišla ura 
stiske. Pridružil se je narod­
nim silam, ki so se organizi­
rale za boj proti tujemu sov­
ražniku, pa morale prevzeti 
tudi skrb za varnost sloven­
skih domov in ljudi pred na­
siljem revolucije, ki so jo v 
naši domovini začeli komu­
nisti pod masko “osvobodil­
nega boja”.

Izdan Nemcem od njim pre­
danih ljudi je bil p. Klavdij 
Okorn aretiran 2..'’decembra 
1944 med prvimi Vodilnimi so­
delavci Slovenske legije, ki je 
bila skupno s Sokolsko in na­
rodno legijo temelj Sloven­
skih čet Jugoslovanske vojske

v domovini. Kljub vsem grož­
njam in mučenjem v ljubljan­
skem gestapovskem zaporu 
ponosni in trdni slovenski 
fant p. Klavdij Okorn ni klo­
nil. Njegovim mučiteljem ni 
uspelo, da bi ga prisilili k 
govorjenju, k izdaji svojih 
sodelavcev.

Nemška tajna policija je pa­
tra Klavdija z večino ostalih 
jetnikov podtalnega demokra­
tičnega boja proti nasilnemu 
tujcu poslala 28. februarja 
1945 v koncentracijsko tabo­
rišče Dachau na Bavarskefm. 
Tam je s svojimi sotrpini do­
čakal dne 29. aprila 1945 pri­
hod 3. ameriške armade, kate­
ra je osvobodila zloglasno 
koncentracijsko taborišče.

Ko sc je komaj malo opo­
mogel, jo pater Klavdij v svo­
ji' vedni pripravljenosti po­
magati bližnjemu, začel iskati 
po begunskih taboriščih v 
Nemčiji slovenske ljudi ter 
jim nuditi duhovno pomoč. 
Pri tem sta mu vstrajno po­
magala dachauska sotrpina 
-duhovnika p. Beno Korbič in 
Franc Šeškar. Ti trije so v 
prvih povojnih letih v okviru 
vatikanske organizacije za 
oskrbo beguncev uspešno vr­
šili svojo nalogo v oni, izred­
no težki dobi. Ko je bilo naj­
težje delo opravljeno in do 
neke mere uveden red v ver­
ski oskrbi slovenskih begun­
cev v Nemčiji, se je p. Klav­
dij Okorn koncem leta 1948 
preselil v Ameriko k svojim 
redovnim sobratom v Lemont.

Na ameriška tla je stopil na 
sam Božič. V kratkem je prev­
zel mesto kaplana pri fari sv. 
Štefana v Chicagu. Že takrat 
je angleščino dobro obvladal. 
Spomladi leta 1951 je pater 
Klavdij skupno s patrom Be­
nom Korbičem odšel na misi­
jonsko delo v daljno Avstra­
lijo med slovenske izseljence. 

Tam sta ostala dve leti in 
organizirala versko oskrbo 
rojakov in rojakinj v vsej Av­
straliji. Začela sta izdajati 
mesečnik “Misli”, kateri še 
vedno izhaja. Orala sta le­
dino na vsej verski črti.' Ko 
sta se vrnila v Ameriko, so 
njuno delo nadaljevali in ga 
še vedno nadaljujejo njuni 
redovni sobratje.

Po vrnitvi iz Avstralije je 
p. Klavdij prevzel slovensko 
župnijo sv. Janeza Evangeli­
sta v Milwaukeeju in jo vodil 
nad dvajset let. Tam je v 
predmestju zgradil lepo novo 
cerkev in šolo. Premagal je 
vse težave in preiskušnje, ko 
je bilo treba zapustiti staro 
slovensko središče in ustva­
riti novo. Leta 1976 je bil p. 
Klavdij imenovan za župnika 
pri sv. Štefanu v Chicagu, 
kjer je ostal do svoje smrti 
pretekli teden.

Rajnki p. Klavdij je bil go­
reč duhovnik, resničen pastir, 
ne najemnik. Služba Bogu in 
narodu mu je bila vedno na 
prvem mestu. Kot zaveden 
Slovenec se je prizadeval za 
ohranitev slovenskega duha, 
če že ni bilo mogoče ohraniti 
slovenske besede. Mnogo let 
je pisal v Ameriško Domovino 
poročila iz Milwaukeeja. Te­
kom svojih številnih obiskov 
V Clevelandu si je pridobil tu 
veliko prijateljev in prav do 
zadnjega se je zanimal za ži­
vljenje rojakov v središču 
ameriškega slovenstva.

Pater Klavdij je bil dober 
govornik, goreč pridigar in 
globok verski pisatelj. Po 
smrti svojega redovnega so­
brata p. Aleksandra Urankar­
ja je bil izbran za duhovnega

vodjo Slovenske ženske zve­
ze. V njenem glasilu Zarji je 
v slovenščini in angleščini ob­
javljal lepe sestavke z duhov­
no mislijo in s tem mesečnik , 
bogatil. Na tem mestu je ostal, 
do svoje smrti. Kot duhovni 
vodja Slovenske ženske zveze 
je p. Klavdij tudi pospeševal 
delo za gradnjo Slovenske 
kapele v ameriškem narod­
nem katoliškem središču v 
Washingtonu, D.C.

:j: * ❖
Preteklo soboto so blagega 

duhovnika p. Klavdija položili 
k večnemu počitku na fran­
čiškanskem pokopališču v Le- 
montu. Počivaj v miru, dragi 
prijatelj, svoj tek si dokončal, 
dosegel si svoj večni cilj!

Vinko
-------- o---------

Iz življenja Slovencev 
v Milwaukeeju

MILWAUKEE, Wis. — Me­
sec julij ali Mali srpan je prvi 
mesec v drugi polovici leta, v 
katerega smo ravnokar vsto­
pili. Ta mesec ima še več sta­
rih slovenskih imen, kot so: 
žetnjek, pšeničnik, senenec, 
Jakobov mesec, j akobščak, 
šentjakobnik, srpnik, sredole- 
ten in sedemnik. Zanimivo je, 
da za ta mesec ni veliko vre­
menskih pregovorov. Le dva 
navajamo — govorita seveda 
o zavzetosti Slovencev za vin­
sko kapljico; Je tega meseca 
presuho, ostane grozdje drob­
no. — Mrzel in moker Mali 
srpan, trtnemu sadu je močno 
v bran. — In še nekaj: Ko se 
zjutraj v teh dneh zbudite in 
kaže toplomer zunaj 90 ali 
100 stopinj vročine, pravimo, 
da smo v pasjih dneh. Resnici 
na ljubo pa pasji dnevi nima­
jo nobene zveze s pasjo vroči­
no, toda imajo ime po zvez­
di Siriusu v ozvezdju Velike­
ga psa, ki vzide vsako leto 23. 
ali 24. julija obenem s Son­
cem, ga spremlja po nebu in 
z njim tudi zaide. To dela tja 
do 23. ali 24. avgusta in ker 
so Siriusu že od nekdaj rekli 
tudi “pasja zvezda”, je dobil 
čas, ki ga obvladuje, ime ‘pas­
ji dnevi’. Vsem prijetno po­
letje in veliko zabave v pro­
sti naravi!

*

Pretekli .mesec je bila v 
mestu La Crosse, Wis., velika 
zdravniška hojistična konven­
cija, katere se je udeležilo 
preko 400 domačih in tujih 
zdravnikov, kateri študirajo, 
kako bi bolnikom ' odpravili 
ali vsaj ublažili telesne in du­
ševne boli in fizične pretrese. 
Tega zborovanja se je udele­
žil tudi slovenski zdravnik dr. 
Ivan Podobnikar, ustanovitelj 
in direktor “The Ohio Pain 
and Stress Treatment Cen­
ter”, 1460 West Lane Ave., 
Columbus, O. 43221. Ker sva 
bila z dr. L Podobnikarjem v 
drugi svetovni vojni skupaj v 
italijanskem taborišču v A- 
versi, sva si pismeno domeni­
la, da se ob priliki zdravniške 
konvencije snideva v mestu 
La Crosse. Po prijateljskem 
objemu in stisku rok sem 
predstavil ženo Frances, nato 
pa smo zavili v lep kotiček 
tamkajšnje restavracije. Po 
večurnem razgovoru, spomi­
njajoč se taboriščnega življe­
nja smo prišli na razgovor tu­
di o njegovi zdravstveni kli­
niki, kjer je dr. Ivan med 
drugimi izjavil, da v njegovi 
kliniki 80-85% bolnikov po­
polnoma ozdravi ali pa vsaj 
ublažijo fjzične in duševne 
boji in pretrese. Zato je ra­
zumljivo, da bolniki in bolni­
ce, kateri ozdravijo ali pa 
vsaj čutijo olajšanje bolečin, 
so zelo hvaležni zdravniku. 
Slovenski zdravnik dr. Ivan 
Podobnikar prejema na svoji 
kliniki v Columbusu veliko 
število zahvalnih pisem o- 
zdravljencev, ter ga visoko 
cenijo in spoštujejo. Še Veli­

ko uspeha, dr. Ivan Podobni­
kar. ■ . 7;,;:'/;'.

V zdravniški reviji “The 
Bridge” v Columbusu sem 
nhšel sledeče utrinke njego­
vega življenja:

. Dr. Ivan Podobnikar je bil 
rojen v slovenski prestolnici 
Ljubljana, Jugoslavija. Študi-B 
ral je medicino y Ljubljani.!
V tem času je • bil izvrstenB 
igralec na umetniško harmo-H 
niko ter je na tekmovanju® 
med najboljšimi jugoslovan-i 
skimi igralci dvakrat postala- 
prvak in priznan kot najbolj-1 
ši igralec na umetniški har-1 
moniki. V začetku druge sve-i 
tovne vojne 1940-1941 je bil zb 
obema bratoma odpeljan vi 
nemško koncentracijsko tabo-B 
rišče. Tu je imel srečo, da jeffi 
ušel iz taborišča in zbežal v H 
Italijo. V Padovi je dobil do-H 
voljenje, da je nadaljeval! 
svoje medicinske študije naB 
najstarejši medicinski univer-1 
zi na svetu. Na tej univerzi i 
je leta 1945 diplomiral in pb-1 
stal doktor vsega zdravilstva.! a 
in ker je bil zmožen in zeld 1 
talentiran, so ga takoj nasta-1 
Vili za stalnega zdravnika-i 
kirurga. Kasneje je bil pre i 
stavljen na Univerzo v Neap-Jj 
lju, kjer je dobil mesto šefaH 
za Genito-Urinary operacije.Jj
V tej funkciji je bil imenovani 
za šefa Ambulante v IRO ta-1 
borišču v Aversi blizu Neap-i

Leta 1950 je po ameriškem! 
prijatelju in sponzorju prišel* 
v Ameriko, kjer je bil takojjj 
nastavljen kot zdravnik v ra 
Splošni bolnišnici v Philadel-i 
phiji. Kot zdravnik je imel! 
priliko nuditi svojo zdravni-H 
ško pomoč bolnikom v bolniš-i 
niči Jackson Park Hospital v| 
Chicagu. Malo kasneje je bili 
imenovan za pomočnika di-B 
rektorja bolnišnice v MestuB 
Butte, Montana. Leta .1955 jel 
dr. L Podobnikar postal ame-B 
riški državljan. Takoj nato je® 
bil imenovan za zdravnika v« 
New York univerzi — Belle-B 
vue Medical Center. Letara 
1958 je bil nastavljen za dobo ra 
treh let v državni bolnišnici 1 
v Columbusu. Tukaj je prejel! 
diplomo v psihiatriji na OSUl 
Graduate School of Medicine, f

V tej bolnišnici je bil ševfc
za vzgojo in vežbanje bolni-B 
škega osobja. |

Dr. Ivan Podobnikar je& 
znan predavatelj na TV in H 
raznih radijskih postajah, pa 
ne samo to, on je predaval na 
raznih univerzah sveta in je 
visoko cenjen. Govori več je­
zikov in je član okrog 20 
zdravniških organizacij. Leta 
1972 je prejel od “American 
Psyhiatric Association” zali 
svoje znanstveno delo najviš-H 
je odlikovanje — Fellowship B 
of the APA! Povabljen je biljl 
v Rim na predavanje o temi:« 
“Vicissitudes of Psychiatric i 
Treatment of Religious Pro-|| 
fessionals”. Predaval je tudi« 
na mednarodnem kongresu na* 
Bermudi o temi: “Psychoso-B 
matic Medicine”. To predava-g 
nje je sprejela tudi univerza! 
Palma di Marjorca v Španiji.I

Kot stalni član zdravniške-1 
ga kadra Hardipg bolnišnice! 
se je leta 1962 oženil in si u-ra 
stvaril v Columbusu svoj e i 
zakonsko gnezdo. Žena mu jel 
povila sina Ivana. Lansko le-1 
to pa je dr. Podobnikar s po-1 
močjo prijateljev zdravnikovi 
ustanovil in je tudi direktor i 
“The Ohio Pain and Stress J 
Treatment Center v Colum-'| 
busu”. Kdor se zanima m želi j 
pomoči, naj kliče (614) 488-'! 
6044. V International Biogra-1 
phical Dictionary of Contem­
porary Achievements je ime- ; 
povan v “Who’s Who in Ohio” ; 
tudi dr. Podobnikar. |j

V privatnem življenju pa 
se dr. Ivan s svojim sinom 
Ivanom razživlja v resni glas- J 
bi, športu, posebno nogometu 
in zbiranju umetniških j

ii

predmetov. S1 o v e n s k emu 
zdravniku dr. Ivanu Podobni­
karju iskrene čestitke k do­
sedanjemu zdravniškemu u- 
spehu, posebno še, ker koristi 
trpečemu človeku.

Slovenci smo lahko ponos­
ni na našega zdravnika dr. 
Ivana Podobnikarja.

L. G.
-------- -o--------

Slovesne posvetitve 
novomašnikov v 

. > Sloveniji
Ljubljana — Na praznik 

apostolov Petra in Pavla je 
bila v Ljubljani, Mariboru, 
Logu pri Vipavi, Cerkljah na 
Dolenjskem, Kamniku in v 
Beltincih posvečena večina le­
tošnjih slovenskih novomaš­
nikov.

Nadškof Pogačnik je v lju' 
bljanski stolnici^posvetil štiri 
novomašnike. Slovesnosti se 
je udeležilo1 želo veliko ljudb 
tako da so.napolnili cerkev do 
zadnjega kotička.

Popoldne je nadškof Pogač' 
nik posvetil tri novomašnike 
v Kamniku. Cerkev na Šutni 
je bila pretesna za množico. 
Ljudje so rekli, da kaj takšne­
ga se niso'doživeli. To je bil 
zgodovinski dogodek, naj lepša 
proslava 750-letnice mesta 
Kamnik.

Istega dne je škof Lenič V 
Cerkljah na Dolenjskem pos­
vetil dva diakona v duhovni­
ka. Tudi tam so verniki do 
zadnjega kotička napolnili 
cerkev.

V mariborski stolnici je ka- 
pilujarni vikur Grmič posve­
til šest novomašnikov, v Bel' 
tificih štiri, v Št. liju pod 
Turjakom pa tri. Na vseh 
krajih posvečenj se je zbralo 
veliko ljudi, ki so zbrano spre­
mljali posvetilne obrede. Tu' 
di letos so novpmašniki mogU 
začutiti, da so slovenski verni­
ki tesno povezani s svojimi 
duhovniki.

Koprski škof Jenko je pos­
vetil svoje novomašnjke v Ma­
rijinem svetišču v Logu Pr| 
Vipavi. Kljub dopoldanski 
uri, ko je bila velika večin*1 
ljudi v službi, se je slavja 
udeležilo okrog 2000 ljudi. 
Med posvečene! je bil tudi 
Tine Batič, ki študira bogo­
slovje v ZDA in se pripravlja 
na delo med našimi izseljenci 
v Kanadi, ki je dobil red dia' 
konata.

Škof Jenko je v priložnost­
nem govoru razmišljal o P0' 
slanstvu duhovnika v našem 
času, posebej pa je še prip0' 
ročal krščanskim družinam) 
naj ustvarjajo primerno oko­
lje za rast duhovnih poklice^-

Nad šestdeset duhovnikom 
je s svojo prisotnostjo izrazi­
lo' veselje, da so v svoje vrste 
sprejeli nove sobrate.

Cerkev v Sloveniji je še 
vedno velika duhovna sila.

-------_o------- -
Boj proti puščavi
Zaradi širjenja nerodovit­

nih pustinjskih tal izgubi 
svet vsako leta za 16 milijurcl 
dolarjev kmetijskih pridel­
kov, izguba pa prizadene bt 
odstotkov svetovnega prebi­
valstva, pravijo na oddelku za 
boj proti puščavam v okvh”1 
programa ZN za varstvo oko­
lja.

Izračunali so, da bi potre­
bovali 400 milijonov dolarje,M 
če naj bi do leta 2000 zausta­
vili širjenje puščav in pustinj-

Na robovih Sahare bi ure­
jali zelene pasove, v severo­
vzhodni Afriki in na Arab­
skem polotoku bi izkoriščali 
talno vodo, od suše ogrože­
nim delom Afrike bi zagot°' 
vili dovolj hrane.

V tej zvezi bi bilo treba Še 
posebej misliti na to, da bi se 
spreminjale tudi življenjske 
navade tamkajšnjega prebi­
valstva.

-------- o--------
Če še niste naročnik

AMERIŠKE DOMOVINE,
postanite se danes)
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ALOJZIJ BREZNIK:

Študiral sem
v mariborskem bogoslovju

i XV.
VIL Dan v bogoslovčevem \ 

življenju
Vstajali smo ob petih, poleti| 

in pozimi. Vstati ob tej uri je 
bilo obvezno. Ako je kdo o- 
stal v postelji in ga je pozne-g 
je zasačil Aleksič, srečanje ni 
bilo preveč prijetno. Bolezenj§ 
je bila edino opravičilo, da je 
bogoslovec lahko ostal v po­
stelji. Umivanje obraza in rok 
ni vzelo veliko časa. Nismo se 
brili pred mašo; britje je bilo 
prihranjeno za pozneje^čez 
dan in se nismo brili vsak 
dan; mogoče trikrat na teden. 
Postelj nismo pospravili; to 
sta naredila strežnika. Po u 
mitju smo si nadeli kolar in 
talar; kadar je bilo mrzlo, še 
debelo suknjo povrh talarja. 
Seveda popolen molk med u- 
mivanjem in oblačenjem; to 
je bilo pravilo, ki ga nismo 
preveč natančno držali. Pa 
pozimi, ko je spalnica bila res 
mrzla, se nam ni ljubilo kle­
petati.

Potem smo odšli preko ko­
ra v svoje klopi v cerkvi za 
jutranjo molitev, ki se je za­
čela ob pol šestih. Po tej mo­
litvi je bilo premišljevanje 
po premišljevanju pa maša in 
obhajilo.

Ob sedmih smo šli iz cer­
kve naravnost v obednica na 
'zajtrk; bela kava in kruh. Ali 
smo lahko govorili med zajtr­
kom, se ne spominjam. ,

Po zajtrku je bil prosti čas 
do osmih. Ta prosti čas smo 
prebili ali na dvorišču, ako je 
vreme dopuščalo, ali pa v u- 
čilnicah; ne' pa v spalnicah, 
Resni kadilci smo se takoj po 
zajtrku pomaknili v kot keg­
ljišča za prvo cigareto, čeprav 
bi smeli začeti kaditi šele po 
prvi učni uri: ob tričetrt na
devet. Tisti kot je navadnmbil 
precej varen ža kajenje ob 
prepovedanem času. Ako pa 
nas je ravnatelj ali študijski 
prefekt le zasačil pri kajenju 
prve cigarete, nas je bolj do7j 
brohotno opomnil, da še ni bil 
čas za kajenje. Nekateri so se 
razmigali ali na krogih ali pa 
na drogu. Nekateri so delali 
svoj jutranji sprehod na 
istem dvorišču. Po tem jutra-, 
njem kajenju ali telovadbi ali 
sprehodu smo šli v učilnice, 
da smo prebrali časopis — 
“Slovenec”, ki je zastonj bil 
dostavljen v vsako učilnico.

» Od osmih do tričetrt na de­
vet je bila prva učna ura. 
Vsak pri svojem pultu; molk; 
sedeč ali stoječ. Najprej je 
bilo vprašanje: kakšne pred­
mete imamo danes? Najti pra­
ve knjige ali prava skripta. O 
čem je npr. profesor Močnik 
govoril pri zadnjem predava­
nju in ali sem razumel vse, 
kar je povedal? Ako ga nisepi 
poslušal, moram zvedeti od 
Juneža ali Krištana (sošolca), 
ki sta vedno zvesto poslušala 
predavatelja in si zapisala, 
ako je kaj novega docjal.

Po tej učni uri je bil kratek 
odmor do devetiji- Začeli snro 
se pomikati proti predavalni-' 
cam preko kora s knjigami ip 
skripti za predavanja tistega 
dneva. To smo lahko, ker spio 
v začetku šolskega leta dobili 
razpredelnico vseh predme­
tov (profesor, danV ura, učil­
nica), ki se je navadno malo 
spremenila ob začetku nove­
ga semestra. Na potu smo se 
kadilci ustavili na dvorišču 
za našo prvo “uradno doblje­
no” cigareto; ustavili smo se 
tudi pred mizico, kjer nas je 
čakala pošta, da smo pobrali 
pisma, dopisnice, razglednice.

: Dejansko nismo dobivali veli­
ko pošte.

f Predavalnica. Klopi in se­
deži v klopeh niso bili dolo­
čeni; navadno smo si jih sami 
zbrali prvi dan šolskega leta;

v glavnem je držalo pravilo: 
vsedi se, kjer je prostor. Jaz 
sem navadno sedel v zadnji 
klopi. In pa Volasko, Vošnjak, 
Krištan, Kozar in Zver: S,amo 
Krištan je bil zvest posluša­
lec. Mene je velikokrat pre­
magala skušnjava, posebno 
pri Močnikovih predavanjih, 
da sem bral kakšne druge 
knjige; pa' tudi Volasko je 
včasih imel isto skušnjavo — 
pisal je pisma; tudi Vošnjak
— bral je časopis; tudi Kozar
— vodil se je v pisanju pove­
sti; tudi Zver — je kaj raču­
nal. Zaupali smo Kristanu, da 
nam bo že kako pomagal, ako 
bi nas Močnik nenadno pokli­
cal in kaj vprašal.

Prvo predavanje se je zače­
lo ob devetih. Profesorji so 
bili točni; ob njegovem vsto­
pu smo vstali in zmolili krat­
ko molitev. Po prvem preda­
vanju kratek oddih. Kadilci 
smo smuknili v spalnice, ki 
so bile blizu, za cigareto. Dru­
go predavanje se je končalo 
nekaj minut pred poldne. Iz 
predavalnic smo šli na kor, 
kjer smo zmolili Angel Go- 
suodov.

Iz kora smo šli po ozkih in 
temnih stopnicah v obednico, 
kjer je vsak bogoslovec imel 
svoj prostor ob določeni mizi. 
Ko je vsak bil na svojem me­
stu, je ravnatelj zmolil moli­
tev pred jedjo, v latinščini. 
Nato smo se vsedli in velike 
posode z juho so že bile na 
mizah. Začeli smo jesti, smo 
molčali in poslušali bralca. 
Ko smo dobili od ravnatelja 
znak, da je konec molka, smo 
začeli govoriti. Ko je bil obed 
kpnčanj smo vstali in zmolili 
molitev po jedi, v latinščini. 
Začel se je prosti čas, ki je 
trajal do ene.

Kmalu pred eno smo se pri­
pravili za sprehod. Bogoslov­
ci smo bili razdeljeni v sku­
pine za sprehod, po letnikih. 
Vsaka skupina je imela svo­
jega “duksa” — voditelja, ki 
je bil iz višjega letnika in je 
bil imenovan od ravnatelja. 
Sprehod je bil obvezen in ako 
je kdo hotel izostati od spre­
hoda, je moral dobiti dovolje­
nje od vodstva (študijskega 
prefekta), ki ga je dobil, ako 
je razlog bil dovolj močan. 
Pozimi smo se dobro oblekli. 
Seveda vedno v talarju in po­
vršniku (ali suknja dokolen­
ka ali pelerina). Ako je bilo 
vroče in smo že bili izven me­
sta, smo površnik vrgli na ra­
mo ali ga položili na roko. In 
s klobukom ha glavi, vsaj po 
mestnih ulicah. Ljudje so nas 
bili navajeni in nismo zbujali 
nobene pozornosti in nas ni 
nihče izzival ali žalil. Voditelj 
moje skupine je bil Pečar in 
je bil zelo uvideven. Skupno 
smo določili smer sprehoda. 
Navadno smo šli ali proti Po­
brežju ali skozi park do Treh 
ribnikov ali proti Melju. Vo­
ditelj uradno ni imel pravice, 
da bi dovolil svojim “varo­
vancem” oddaljitev od skupi­
ne in iti.na_obisk ali v trgo­
vino ali po kakšnih drugih o- 
pravkih; in je seveda lahko 
celo zgubil svojo službo, ako 
je ravnatelj zvedel, da so se v 
njegovi skupini dogajale kak­
šne nerednosti. Pečar je bil 
dober in potrpežljiv in mi mu 
nismo nagajali in ga nismo 
oblegali^ s kakšnimi nespa­
metnimi predlogi. Pa ako je 
bilo “varno”, kakor smo rek­
li, je rad dovolil posamezni­
kom, da so se oddaljili od 
skupine in šli po svojih oprav­
kih. Na sprehod smo šli vsak 
dan, razen ob nedeljah. Ako 
pa je vreme bilo slabo, je, čas. 
namenjen za sprehod,; bil 
spremenjen v prosti čas.' Spo­
mladi je bila skušnjava, se o- 
svežiti v kakšni gostilni s ko-

KOLEDAR
društvenih prireditev

bilo takrat 1500, danes jih je .. , ,. . ..... . . Ev ’ ^ J venijo okoli 4 milijone, in sicer!osemkrat vec. Takrat so bili , , v, \ S
predvsem iz Srednje Evrope, ^ 
danes so z vseh celin.

Dr. Otto Muck, jezuit, profe­
sor teološke fakultete, je v la­
tinščini razložil zakaj po 50 letih 
znova podeljujejo doktorske di-

polovico za naložbe v družbeno; MALI OGLASI
v zasebno j

JULIJ
2!). — Slovenska šola fare Mari 

je Vnebovzete ima piknik na 
Slovenski pristavi.

AVGUST
5.— Slovenska šola pri Sv. Vidu 

priredi piknik na Slovenski 
pristavi.

11.—Balincarski krožek Sloven 
ske pristave priredi večerjo s 
plesom na Slovenski pristavi. 

19. — ŠPORTNI DAN SKD Tri- 
glav v Milwaukee ju, Wis., v 
parku Triglav. Ob 11. sv. maša, 
nato kosilo in športne igre.

19. -— Žegnanje pri fari Marije 
Vnebovzete v Collinwoodu. 
Od 2. popoldne do 9. zvečer. 

Avgust
5. — OHIO K.S.K.J. DAN, na

farmi Sv. Jožefa, Willough­
by Hills.

IS., 19., 25. in 2«. — Teniški

večer. Igrajo “Veseli Sloven­
ci”.

21. — Občni zbor Slovenske
pristave.

21. — Slovenski narodni dom na

in polovico naložbe 
kmetijstvo. *#^1

Z denarjem, ki je namenjen] 
za družbeno kmetijstvo, bodo 
gradili mlekarne. Kmetje pa bo-l

plome/NaTpreTTe predštevil iz- do porablil d®nar za Pospeševa-j 
branemu občinstvu, katero je n,*e re^e Sove 
do kraja napolnilo veliko dvo-
rano, slovenskega metropolita. r7^0v za"011 o prometu
Ko je omenil, da je to prvi v aradi varčevanja s tekoč
cerkvi v Sloveniji, so ga zbrani Sorivom Je izšel v Jugoslaviji!

zakon o začasni prepovedi upo-

Apt. for Rent
6 rooms, 1083 E. 71 St., 

south of St. Clair. Call 241-' 
2044 days, 9 to 5 and 843-8033 
evenings.

(79-84);
*»»•. .

pozdravili z mogočnim ploska-
rabe o s e b n i h avtomobilov inf

pie Heights, Ohio, priredi
5050 Stanley Avenue na Ma- ^“vedal, date pre- -tof-h Itoles. Teh ni dovolie-

ob sledečih dnevih
kulteti, da je znanstveno deloval in slcer: °fr torkih osebnih
na različnih področjih bogo- avtomobilov in motornih koles,

TRGATEV. Začetek ob dveh ^val na ljubljanski teološki fa- ™ ^
popoldne.

27. — Slovensko-amcriški

Xo“ kv‘te":i£ —SetiL«:
=-eLtd^et^rt ss:

28. - Pevski zbor Planina podi ske skofovske konference. ■ Svo- z 1> 3, 5, 7 ah 9; prvo soboto m
jo povezanost z nekdanjo “alma nedeljo v mesecu — osebnih av- 
mater” pa kaže tudi s tem, da tomobilov in motornih koles ka- 
kot ljubljanski nadškof redno terih številka se na registrski 
pošilja enega ali več svojih bo- tablici končuje z 0, 2, 4, 6 ali 8; 
goslovcev Študirat na teološko tretjo soboto in nedeljo v mese- 

4. — The Slovenian National ki kul te to Innsbruške univerze, cu pa, katerih številka se na re- 
Art Guild pripravi razstavo v

v SND na 5050 Stanley Avenue 
na Maple Heights svoj jesen­
ski koncert. Začetek ob štirih 
popoldne.

NOVEMBER

SDD na Recher Ave. 
turnir Slov. športnega klu- 3. — Štajerski klub priredi vsa­
ka na Slovenski pristavi. koletno Martinovanje v avdi-

25. — Slov. športni klub pri­
redi večerjo s plesom na 
Slovenski pristavi. Slovenci

2(i. — Slovenski dom na Holmes 4. — Glasbena Matica poda svoj 
Avenue proslavi 60-letnico

V imenu “zlatih” doktorjev se gistrski tablici končuje z 1, 3, 5, 
je za počastitev zahvalil nad-7 ali 9. ' j ai & i&jfc,
škof Pogačnik. Dejal je (v nem­
ščini), da ta slovesnost ni zara- 

toriju pri Sv. Viduf Začetek di njih’ temveč^v čast univerze 
ob 7. zvečer. Igrajo Veseli

House for Sale j
In Euclid — Near schools, 

- bedroom colonial. Excellent 
condition. Central air. Large 
kitchen and custom cabinets. 
Recreation room. Principals 
only. 731-5569 after 6 p.m.

.(79,82);

COFFEE SHOP
Full-time help needed. Also 
part-time: two days a week. 
Pleasant, clean surroundings. 
Convenient to transportation. 

Call: 861-5337
(77-82);

Woman for cleaning
3 hours a week. 881-5033.

(78-80);

obstoja z zahvalno mašo, pa­
rado in večerjo.

SEPTEMBER
1. in 2. — Baragova dneva v 

Clevelandu, Ohio.
16. — Oltarno društvo pri Sv 

Vidu bo postreglo z obedom 
v farni dvorani od 11. dopol­
dne do 2. popoldne.

16. — Vinska trgatev na Sloven 
ski pristavi.

22. — KRES nastopi v Sloven 
skem narodnem domu na St 
Clair Avenue za 25-letnico 
svoje ustanovitve.

23. — Društvo SPB, Cleveland, 
priredi vsakoletno romanje k 
Materi božji v Frank, Ohio.

29. — Slovenian-American Heri 
tage pripravi Slovenski večer 
na CSU.

OKTOBER
6. — Fantje na vasi priredijo

koncert v Slovenskem narod­
nem domu na St. Clair Ave­
nue.

7. — SKD Triglav v Milwaukee- 
ju, Wis., priredi TRGATEV. 
Po kosilu zabava in ples.

13. — Društvo SPB Cleveland 
priredi družabni večer v avdi­
toriju Sv. Vida.

20. — Tabor, DSPB Cleveland, 
priredi svoj jesenski družabni

Wanted
Bar manager or a couple ta 

manage bar. Good opportunity. 
iCall 481-0047 or from 7-9 p.m, 
call 481-5378.

; 1 . ’ 1 (x);
Popravilo hiš

Za vsa popravila na hiši, zu- 
8naj in znotraj, kličite 881-0683 
|po 5:30 zvečer.
fg* l ' (x)

10. — Belokranjski klub priredi 0Pravljal (na pr. služba predsed- Črno, Egejsko in Jadransko mor-|FACTORY HELP — FEMALE 
svoje vsakoletno martinovanje 11 ^ka csrkvenega soclišča). Izra- je. Na severu bo začetek ceste va Light assembly and furnace 
v Slovenskem narodnem do- zp. Ie sv°je veselje in občudova- Gdansku na Poljskerp, na jugufbrazing operators. Apply in per­
mu na St. Clair Avenue. Igra- nad ra4v0.i®m^ kahnega je pa bo konec avtoceste na mejijson 9 a.m. to 4 p.m.

.i- —1"' w ’ ' ~ TECHNICAL METAL j
PROCESSING 

5476 Lake Court 
off Shoreway at E. 55 St.

Evropska avtocesta 
po Jugoslaviji

v Innsbrucku. Izjavil je, da je Na osnovi posebnih meddržav- 
širil sloves te univerze, zlasti oih sporazumov bodo Avstrija, 
pa njene teološke fakultete, da Češkoslovaška, Grčija, Italija, 

jesenski koncert v SNn na kT se je trU(hi za nadaljno teološko Jugoslavija, Romunija in Turči- 
Clair Ave. Začetek ob 3.30 izobraZ!bo> sai s0 §a k temu vz- ja zgradile evropsko avtocesto, 
popoldne. podbujale tudi službe, katere je Ta cesta bo povezovala Baltiško,

jo “Veseli Slovenci”. univerza dosegla kljub različ- Evrope in Azije v Ištanbulu. Ce-
m — Pevski zbor Jadran pri- mm težavam v zadnjih 50 letih, sta bo potekala od Gdanska mi- 

redi Jesenski koncert v Slo- Ob sklepu je zaželel, naj univer- mo Varšave, Krakova, Brna, 
venskem delavskem domu na za v hmsbrucku še naprej raste Dunaja, Bratislave, Budimpešte, ! 
5.30 popoldne. ,;n cvete v božjo slavo in v čast Subotice, Novega Sada, Beogra-
Waterloo Road. Začetek ob sv°je domovine Avstrije. Nad- da, Niša, Sofije do Isianbula.

18. — Fare Marije Vnebovzete škofove besede so zbrani toplo ------- _ j ^
priredi Zahvalni festival. Od sPrejeb- Bled SO očistili $
2. popoldne do 9. zvečer. . Slovesnost je zaključil rektor. Tu je bila pred kratkim konec

24. — Mladinski pevski zbor Posebei se 3e obrnil k zastopni- tedna obširna akcija “Očistimo 
Krožka št. 3 obhaja 45-letnico kom študentskih združenj, ki so naš Bled.._ Sodelovali so učenci

z banketom in koncertom v p0 starodavni navadi prišli na vseh šol, delavci številnih go- 
SDD na Waterloo Road. proslavo v^po^Vpih krojih (uni- stipskih podjetij, pa tudi drugih

25. — Pevska skupina Dawn formah) s sabljami, da bi se delovnih združenj z Bleda in 
Slovenske ženske zveze poda vebn0 hrabro borili za svobodo člani Telovadnega društva Bled

koncert v SDD na Recher Ave- znanosti in svobodo besede. Vse ---------------------- ------------------—
to pa, seveda v skladu z geslom, 
napisanim na pročelju dvorane,
‘ In veritate libertas” (Resnica 
osvobaja).

---------o---------

(x);
COOK WANTED

Male or female for Mon. 
and Tues. early evenings. En­
glish necessary. Contact 
Cathy — 696-8334 or 696-3755 
Mon. thru Fri. 10-4 p.m.

(79-8.1);

nue v Euclidu. Začetek ob 4. 
popoldne.

DECEMBER
9. — Pevski zbor Slovan priredi

jesenski koncert v Sloven­
skem društvenem domu na 
Recher Avenue. Začetek ob 4. 
popoldne.

16. — Društvo sv. Jožefa št. 169
KSKJ pripravi ob 3. popoldne

Prijaiel’s Pharmacy
St. Clair Ave. & E. 68 St. 361-4212 
IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA ZA 
AID FOR AGED PRESCRIPTIONS 
RAČUN POMOČI DRŽAVE OHIO

Vesti iz Slovenije MALI OGLASI

zarcem vina ali čašo piva, kar 
pa je bilo strogo prepoveda­
no. Kadar je ravnatelj govo­
ril o disciplini, je skoraj go­
tovo to točko omenil. Pa se te 
prepovedi nismo točno držali, 
ker je gostilna pri Treh ribni­
kih bila silno vabljiva ob vro­
čih dneh. Še večja je bila ta 
skušnjava ob četrtkih in pa 
po zadnjem dnevu predavanj 
v maju, ker smo od tistega 
dne pa do konca izpitov ho­
dili na sprehod zvečer, po ve­
čerji. Ko smo sedeli ob vinu 
ali pivu, sem rad povedal sle­
deči zgodbi, ki sta se baje do­
godili v gostilni Vlahovič. Ja-

Slastne višnje
Malokatera sadna vrsta daje 

v Slovenskem domu na Hol- toliko možnosti vsestranske u- 
mes Avenue božičnico za svo- porabe kot višnja, saj jo lahko

-------- ——. i .Up0rabimo svežo ali za predela-
ka in Janez sta si rada naga- vo v raznih oblikah; zazmrznje- 
jala. Bila sta v gostilni vsak n0j vloženo v alkohol itd. Plan- 
pri svoji mizi, s polnim vrč- tažno pridelovanje višenj je v 
kom piva pred seboj. Jaka je Sloveniji nova usmeritev _sad- 
moral na stranišče. Pa je ve- jarjev, ki je našla svoj prostor v 
del, da bo Janez spil njegovo Pomurju.
pivo, ako ga pusti na mizi. Lansko leto je bila v Pomurju 
Prosil je natakarico za kos ustanovljena skupnost pridelo- 
papirja in svinčnik. Ko mu je vaicev višenj. Ker evropska ži- 
natakarica ustregla, je na li- vilska industrija vse bolj

ST. VITUS AREA
Frame, single. Gas furnace 
needs work only. $8,500.

stič napisal: “Sem pljunil v 
to pivo. Jaka” in je položil li­
stič na vrček. Ko se je Jaka 
vrnil k mizi in videl Janezov 
pripis, je z očmi prebodel Ja­
neza in je ... Mi smo potem 
ugibali,.kako sta se Jaka in 
Janez pobotala.

(Dalje)

po­
vprašuje po njih, so začeli tu u- 
stanavljati nove plantaže.

Večja skrb za ptice
Krajani v Brezju pri Maribo­

ru so se zavzeli za vzgojo in za­
ščito kakšnih 18 ptičjih vrst, tu­
di tistih “navadnih”, ki živijo v 
njihovem gozdičku “Gaj”.

Slovenski pisatelji 
za črno goro

V dvorani Slovenske filhar­
monije v Ljubljani je bila knji- 
ževno-glasbgna prireditev, kate­
re izkupiček so prireditelji na-

HADŠK0F IN METROPOLIT SLOVENSKE CERKVE 
OR. JOŽEF POGAČNIK

PREJEL ZLATI DOKTORAT INNSBRUŠKE UNIVERZE
V soboto, 9. junija, so v Inns- fijskega ordinariata, in Ivan 

brucku (Avstrija) v veliki dvo- Merlak, tiskovni poročevalec menjjj prizadetim " na ' 'črnogor- 
rani nove univerze slovesno ob- nadškofijskega ordinariata v shem Primorju ob nedavnem 
novili doktorske diplome, katere Ljubljani. '' potresu. Nastopili so številni slo-
so na tSj univerzi pred 50 leti Slovesnost “zlatega” doktora- Venski književniki, pridružil pa 
podelili takratnim doktoran- ta je potekala zelo slovesno, in ge jim je' kom0rni orkester ra- 
tom. Med slavljenci je bil tudi sicer po starih univerzitetnih diotelevizjie Ljubljana pod vod­
ij ubij anski nadškof m metropolit običajih. Rektor dr. Franc Fhn stvom dirigenta Uroša Lajovi- 
slovenske Cerkve dr. Jožef Po- je seznanil nekdanje slušatelje, ca 
gačnik, ki je, študiral bogoslovje izmed trideset še živih doktor- y. .V' ,•
v Innsbrucku in ga tam L 1929 jev jih je prišlo na to slovesnost ... ' ..
opravil z doktoratom iz teolo- okoli 20, z razvojem univerze v OSOJ 110 za kmetijstvo
gije. Nadškofa so spremljali na zadnjih 50 letih. Med drugim je . 16 naro na ,an j3,Za ° no'‘'° 
, ‘ i -er- i -tr ^ t -m razvoj je predvidela za Jugo-to slovesnosi Vinko Vegelj, rav- omenil, da je takrat imela um- .. • ,v. n ?
natelj-ljubljanskega bogoslovja; verza štiri fakultete, danes jih f avl3° PO80!1 ° v vismi 1 mi i
Franc Vrhunc, kancler nadško- pa ima sedem. Slušateljev je^onov 0 arjev’ 0 e&a za °

E. 66th OFF ST. CLAIR
Income property aluminum 
siding, paneling, garage must 
see. $15,900.
MMain Line Real Estate Corp 

431-8181
(80-81)

SADIK BYTYCFS
For expert exterior-interior 

painting or redecorating 
work needed, call Sadik By- 
tic at 216-431-7612. For re­
ferences all Ed, 961-8179.

(80-82)

HIŠA NAPRODAJ
V Euclidu, blizu šol. Kolo­

nialna hiša s štirimi spalni­
cami. V odličnem stanju. 
Centralna klimatska naprava. 
Velika kuhinja in po naročilu 
vgrajene jpdilne omare. Rek­
reacijska soba. Resni privatni 
kupci naj kličejo 731-5569 po 
6:00 zvečer.

(80,81)

Iščemo stanovanja za v najem 
Pokličite

FRED MARINKO
Svetovalec komercijalncg;' 

oddelka
FLORENCE ROME REALTT 

Nap rod a j so 
943-4981 ali 944-9979

SAUCY CREPE
Now hiring on a full time 

basis cooks, prep cooks, salad 
prep and dishwashers. If you 
are hard vrorking, conscienti­
ous and eager, applications 
are now being accepted bt?- 
tween 9-11 a.m. and 3-5 p.m. 

26300 Cedar Rd. | 
Beachwood Place Mall * 

(79-81);

For Rent
Yz Duplex near E. 156 & 

Lake Shore Blvd. 681-3545.
(78-82)

HELP WANTED
Part time cook, lunches only. 
Position available immedi­
ately. Richmond Hts., O., 
Chardon and Richmond Rd.

Call 731-9821 or 944-5359 
(79-81);

HIŠA NAPRODAJ - Euclid
6-let stari Duplex. 3 spalnice 
na vsaki strani, kot tudi je­
dilnica, dnevna soba* velika 
kuhinja, 1Y2 kopalnice, klet, 
osrednja klimatska rcaprava. 
Razvedrilnica na eni strani. 
Pokličite 732-7315 ali. 2:39-7710

(79-83)

4 izvrstne gostilne 
D-5 licence. Gostilna in po­
sestvo. Prodajalec bo financi­
ral. V industrijskem okolju 
Lake okraja.
FLORENCE ROME REALTY 

943-4981 ali 944-9979

HOUSE FOR SALE
Owner Florida bound. Over­
looking Manakiki golf course 
Willoughby Hills. La:rge 4 
bedroom Colonial, .2 full 
baths, plus 4 room iin-law 
suite with full bath. Large 
formal dining and hying 
with fireplace, finishedl rec. 
room with fireplace, 47 7 car 
attached garage with work 
shop. For more information 
call

Ann Wend ling 
Hilltop Realty 
951-2123

(80-82)

Wanted
Baby sitter wanted during 

day time hours in Willo^wick. 
Three school age chil dren. 
Call 944-3410 after 5:30 jp.m.

(So^š);
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Vaclav Benes-Trebizsky:

KRALJICA DAGMAR
ZGODOVINSKI ROMAN

“In tedaj, ko sva se prvič 
videla z obraza v obraz, je bil 
tvoj lok že napet in puščica - 
namerjena na tega poslanca 
večnih bokov ... Kdo ve, če to • 
ne bode v korist tudi tebi?”

V taboru je že zavladala ti- ' 
hota; nad zapadnimi ravnina­
mi se je lesketala zvezda ve­
černica. Toda v nobenem šo­
toru je še vedno bdel starosta 
in njegove ustnice so zašepe­
tale vročo molitev k hišnim 
bogovom — k ohraniteljem 
rodbinske sreče, da bi razpro­
strli nad domačim ognjiščem 
svoje ohranjujoče peruti... 
In nobeden sin te zemlje, že 
kristjan, je vroče poljubljal 
kovinski križec, na katerem 
se baje za jasnih dni še ved­
no pojavljajo krvavi madeži 
zločinskega klanja, s katerim 
je tedaj z Gotšalkom padel 
davni njegov prednik kot žr­
tev prepira med brati in ka­
terega mu je dala mati na 
pot. V taboru pod Hagenom 
so se prvič združili starover- j 
ci s kristjani, in sloge si ni u- | 
pal kršiti niti najbolj zagri- " 
ženi bojevnik.

Premisi je ostal v vojvodi- 
nem šotoru.

XI.
Na dvoru bukovskega sta­

roste je bilo vse, kakor bi sla­
vili ne vem kak praznik; vse 
je bilo očiščeno in tudi vrata 
so bila slikovito ovita s 
smrečjem. In zdelo se je, ka­
kor da so razjasnili svoja čela 
tudi temni borovi gozdovi, ki 
so se razprostirali po polož­
nih pobočjih v nedogledno 
daljavo in na katere so se bu- 
kovski prebivalci vselej ozi­
rali z boječim obličjem, ker 
so bili polni volkodlakov in 
je včasih prihajal sem sam 
Črnobog. In nobenkrat se ni 
zgodilo, da so našli kraj goz-j 
da zadavljenega človeka, na 
katerem je oko vlhevcev čisto 
jasno spoznalo sledove volko- 
dlačjih rok. Zvečer bi si 1: 
tem gozdovom ne bil upal 
nihče, če bi mu bili obljubili i! 
ne vem kaj. Med temi bori je| 
prenehala tudi vsa moč bla-4 
gosjova, in žreci sami so od-^ 
rekali zagovarjanje. Velko-

dlaki baje morajo biti na 
zemlji. Kam bi se dejale hu­
dobne duše, in kam bi prešli 
oni, ki zataje svoje bogove.

Nekaj dni je fyilo, kakor da 
so se preselili od tod.

In vzrok tega je bil oče Do- 
brogost z gospo Adleto in 
Draguško, katere je prignal v 
tukajšnje zatišje zadnjič mla­
di Danec, da najdejo tukaj 
drugi dom in bodo skriti naj­
varneje.

Žena in hči bukovskega sta­
roste sta. jih pozdravili, ka­
kor bi se; bili z njimi videli že 
često in često ...

“Sicer nismo bogati; toda 
bogovi so nam naklonjeni, in 
njihov blagoslov počiva na 
nas!”

Nato sta se ženi poljubili in 
po vzgledu mater sta storili 
to tudi*, hčerki. In gostom se 
je tu itakoj vse prikupilo, — 
še bolj nego v njihovem prej­
šnjem zavetišču na desnem 
labskem bregu v oni tihotni 
dolinici pri lužiškem vladiki, 
kajti s;emkaj težko zablodi ka- 
ga zasledovalčeva noga.

Nemški knezi bi se bili te­
daj cesarju Henriku Štaufov- 
cu najraje prikupili z ujetim 
Otokarjem Premislom, v ka­
terem se. je že tedaj razširja­
la na baltiškem obrežju po 
dvorih in kočah najsijajnejša 
govorica.

“In kaj sveti, zlati Više- 
grad?”

“Čudež sveta, naše domovi­
ne ponos in slava našega ljud­
stva!”

“Ah, naša Arkona je bila 
nekdaj tudi sveta, ponos cele 
domovine in slava našega 
ljudstva...”

Po teh materinih besedah 
Jitruška povesi krasno glavo., 
v katero ji pridejo naenkrat 
silno resne misli. ..

“In danes je ni več mogoče 
poznati... Povej, Jitruška!”

In hčerka tukajšnjega sta­
roste se naenkrat vsa spreme­
ni, oči postanejo polne megle, 
ustnice se ji prično tresti in 
glas, ki ji prihaja iz ust, je —f 
kakor da prihaja iz groba, na 
katerega so nametane debele 
plasti črne zemlje ...

Rssier ot Offbers of 
Lodges and 0!uhs

OUR LADY OF FATIMA SOCIETY 
NO. 255 KSKJ

President Edward J. Furliali 
Vice President: Sally Jo Furlich 
Sec.-Treas. Josephine Trunk, 

17609 Schenely — 481-5004 
Recording Sec. Connie Schultz 
Auditors: Jackie Hanks, Connie 

Schulz
Women’s and Children’s Activi­

ties: — Jackie Hanks.
Men’s Sports Activities — Bob 

Schulz
Meetings are held the second 

Wednesday of the month at secre-

Mrs. Josephine Kocin, Treasurer 
Regular meetings will be neia on 

the second Thursday of each month 
in Study Club Room at 7:30 p.m. 
St. Mary’s.

THE WESTERN SLAVONIC 
ASSOCIATION

ST. CATHERINE’S LODGE 29 
CLEVELAND, OHIO

President — A1 Gribbons 
Vice-pres. — Rose Aubel 
Recording-sec.: Jane Gribbons 
Financial-sec.: John Pečnik 
Treasurer: — Jennie Stetz 
Chief Auditor —Mary Butara 
Auditor — Frank Aubel 
Auditor — Emma Trentel 
Meetings are held every 2nd

Wednesday of the month at S. N 
tary’s home, 17609 Schenely Ave. Home on St. Clair Ave., at 7:30 p.m
at 7:00 p.m.

All Slovenian doctors in greater
(Before the meeting premiums pay­
able from 6:00 to 7:30 p.m.) Life

Cleveland areas to examine pros- insurance — AH plans available for 
pective members.

ST. VITUS CHRISTIAN 
MOTHERS CLUB OFFICERS

FOR SCHOOL YEAR 1977-1978 . „ ...
Spiritual Director - Rev. Edward Uon- Enroll your friends i 

pevec insurance plan that offers
Principal — Sister Mary 

Cecilianne, S.N.D.
President — Mrs. Frank Rihtar „
1st Vice President - Mrs. James Protect your POb^ Value m full.

the entire family from birth to age 
60. Indemnity Benefits — Indemnity 
— sick and operation benefits avail­
able to all adult members. Ask 
secretary for membership applica-

in an
plan that offers you 

more than a Bank Savings Account. 
No tax involvements at any time. 
Draw reserve if needed and still

Svekric
2nd Vice President — Mrs. Anton 

Vogel
Recording Secretary — Mrs. ‘ 

Ricrard Ortman

The Western Slavonic Association 
was founded in 1908 “Solid as the 
Rockies” — 147% solvent as per 
State Insurance Actuary. Highest 
annual dividends paid to members

Corresponding Secretary 
John Mivsek

Treasurer — Mrs. Donald Avsec 
MEETINGS are held on the first

Mrs. yearlv-
BARAGA COURT NO. 1317 

CATHOLIC ORDER OF 
FORESTERS

Wednesday of every month exciud- Spiritual Director, Rev. A. Edward 
ing July and August. Pevec

Dues are $2.00 and paid in Sep- Chief Ranger — Rudolph A. Mas- 
tember for each school year. sera

Vice Chief Ranger, John J. Hočevar 
Past Chief Ranger, Fred Sternisa 
Recording Secretary, Alphonse A. 

Germ
Financial Secretary, Anthony J. 

Urbas - 1226 Norwood Road - 
881-1031

Treasurer, Rudolph V. Germ 
Trustees — Stanley Bencin, Frank 

J. Kolenc, Joseph V. Hočevar 
Youth Director, Angelo Vogrig 
Visitor of Sick, Joseph C. Saver 
Program Director — Albert R.

Giambetro 1 ' - t if Ml
Senior Conductor — Joseph Č. 

Saver
Junior Conductor — Gregory P. 

Hribar
Senior Sentinel — Charles F. Kikel

ST. VITUS POST 1655,
CATHOLIC WAR VETERANS

Commander — Matthew Nousak 
1st V.C. — Daniel Reiger 
2nd V.C., John Oster Sr.
3rd V.C., Ludwig (Harry) Snyder 
Treasurer, Richard Mott 
Judge Advocate — Robert W. Mills 
Medical Officer, Martin Strauss 
Welfare Officer — Edward Ljubi
1 year Trustee — Frank Ljubi
2 year Trustee — James Logar
3 year Trustee — Joseph Baškovič 
Laison Orricer — Edward Kotar 
Historian, Anthony Grdina 
Officer of Day — Frank Godic Jr.
Adjutant — Charles Merrill Jr.
Chaplain, Rev. Edward Pevec _ ______

Meetings are held every third junior Sentinel. Elmer L. Perme 
Tuesday each month in our new Field Representative, Frank J. 
Clubroom, located at 6101 Glass Av. Prijatel - 845-4440 

Purpose: To guard the rights and Meetings held third Friday of 
privileges of veterans, protect our each monthj Social R00m) st yitus 
freedom, defend our Faith, help our Auditorjum> 8;00 p.m.
sick and disabled, care for the wid- —--------------------------
ows and orphans, assist those in 
need, aid in youth activities, pro­
mote Americanism and Catholic Ac­
tion, and to offer Catholic veterans 
an opportunity to band together for, 
social and athletic activities.

AMERIŠKA SLOVENSKA KATOLIŠKA JEDN0TA

LADIES AUXILIARY 
ST. VITUS POST 1655 CWV

President — Kathy Merrill 
1st Vice President — Rose Poprik 
2nd Vice President — Marcie Mills 
3rd Vice President—Laura Shantery 
Secretary — Patty Nousak White 
Treasurer — Mary Babic 
Historian — Irene Toth 
Welfare — Anne Kern 
Social Secretary — Jo Mohorčič 
3 yr. trustee — Jo Godic 
2 yr. trustee — Jo Nousak 
i yr. trustee — Theresa Novsak 
Ritual — Josephine Gorencic 
Chaplain — Father Edward Petec 

Meetings are held every second 
Wednesday each month in the Vet’s 
Clubroom, 6101 Glass Ave.

ST. MARY’S COURT # 1640 
CATHOLIC ORDER OF 

FORESTERS
Spiritual Director Rev. Victor 

Tome
Chief Ranger, Henry Skarbez 

Recording Sec. Joseph Sterle 
Financial Secretary, John Spilar, 

715 E. 159 St., 681-2119 
Treasurer Louis Somrak 
Youth Director, Louis Jesek 
Trustees: Virginia Trepal, Frank 

Kocin Jr., Wm. Kozak.
Past Chief Ranger: John Osredkar 
Conductors: Bastian Trampuš and 

Frank Mlinar
Field Representative, Frank J. 

Prijatel, 845-4440 
Meetings held every third Sun­

day in St. Mary’s Study Club Room.

SLOVENIAN WOMEN’S UNION 
DAWN CHORAL GROUP

President — Pauline Krall 
Vice Pres. — Jean Jansa 
Secretary-Treas. — Antoinette 

Zabukovec, 215 E. 328 St., Willo- 
wick, OH 44094 Phone — 943-1546. 

Librarian — Pauline Krall 
Reporter — Fran Nemanich 
Auditors — Carolyn Budan, Ann

NAJSTAREJŠA SLOVENSKA 
KATOLIŠKA ZAVAROVALNA 
ORGANIZACIJA V AMERIKI

• Mi izdajamo najmodernejše celo-življenske in ustanovne 
(endowments) certifikate za mladino in odrasle od roj­
stva do 60. leta, vsote so neomejene nad $1,000.

• Naša ugledna bratska organizacija Vam poleg zavaroval­
nine nudi tudi vetske, športne, družabne in druge aktiv-

• SLOVENCI! PRIDRUŽITE SE SLOVENCEM!

nosti. Pri nas imate, na primer, priložnost udeležbe pri 
kegljanju, igranju košarke itd., nadalje se lahko udele-

• ZAPOMNITE SI — PRI NAS DOBITE OSEBNO 
POZORNOST! 
žite plesov, poletnih piknikov, športnih turnej in božičnih 
prireditev za otroke.

Za podrobnosti in pojasnila stopite takoj v stik s sledečimi
tajniki/tajnicami (ali pa pišite v glavni urad: 351-353 N,
Chicago St., Joliet, III. 60431).

ALBIN OREHEK, društvo št. 25, Tel. 481-1481 

FRANK ŠEGA, društvo št. 226, Tel. 944-0020 

JOSEPHINE TRUNK, društvo št. 255, Tel. 481-5004

Director — Frank Zupan 
Rehearsals — Every Monday at 

7:30 p.m. — Recher Hall, Euclid.

J

AMERICAN SLOVENE CLUB
President — Gene Drobnič 
Vice Pres. —- Terry Hočevar 
Recording Sec. — Helen Levstik 
Corres. Sec. — Fran Lausche 
Treasurer — Rose Grmsek 
6512 Bonna Ave., Cleve., O. 44103 Terček 

301-1893.
Meetings held on the first Mon­

day of each month, except July
and August at Broadview Savings ----------------------------------------------------
Ciub Room at 26000 Lake Shore SLOVENE HOME FOR THE AGED 
Elvd., Euclid, Ohio. 18621 Neff Rd.
---------------------------------------------—- Cleveland, Ohio 44110

ST. MARY’S HOLY NAME SOC. 1978-1979
15519 Holmes Ave. Executive Committee

Cleveland, Ohio 44110 Frank Kosich — President
ST. MARY’S HOLY NAME SOC. Rudolph Kozan, V. President 

15519 Holmes Ave. Alma Lazar, Treasurer
Cleveland, Ohio 44110 Marie Shaver — Rec’d. Sec’y.

Spiritual Director — Rev. Victor Josephine Hirter - Corres. Sec’y. 
Tomc KB: The Executive Committee will

President — Ed Kocin also act as the House Rule Com-
Vice-President — Emil Knez mittee
Slovenian vice-president -Rudy Auditing Committee

Krlez t t ^ • 1 **Joe Gabrowshek /
Secretary - Lou Koenig Pauline Burja, Albin Lipoid
Treasurer — Art Ebern----

7'84
Sick and Vigil Chairman _____ „

Sluga Ray Perme
Program Chairman - Joseph Frank Kosich> Ronald Ze]e- , . 

Sajovec " John Cech, Alma Dazar, Josephine
Corresponding Secretary -Louis Hirter> Louis Drasler, James 

jgggk Richlak, Consltant
1 Marshall - Louis Jesek Admissions-Screening Committee
_______________________________ _ **1143116 Shaver

ST, MARY - COLLINWOOD P.T.U. Josephine Hirter, Pauline Burja 
Rev. Victor Tome: Spiritual Ad- House Committee

visor. *>,Joe Gabrowshek
Sister Mary Andrew, Honorary James Kozel, Albert Pestotiiik,

President. Joseph Petrie, r.
Mrs. Mary Ann Durigon, President Personnel Committee
Mrs. Beba Muzina Vice President **Rudy Kozan 

Mrs. Marcia Olesko, Recording Sec- Josephine Hirter, Albin Lipoid 
retary Jean Križman, Louis Drasler

Mrs. Frances Spech, Correspond- Pauline Burja, Alma Lazar
ing Secretary Agnes Pace

Ronald Zelle, Ray Perme
Frank Finance Committee

Nursing Home Consultant
Frederick Križman

Statutory Agent and 
Parlimentarian 

Paul J. Hribar
Legal Counselors 

Conway & Hribar Co., L.P.A.
Fund Raising Committee 

**Hon. Mike Telich
* “James Kozel 
Jean Križman,
Louis Drasler 
Josephine Hirter 
Albert Pestotnik

Membership Committee 
**Alma Lazar, Josephine Hirter 
Jean Križman, Vida Shiffrer 

Publicity Committee 
**Cecilia Wolf
Josephine Hirter, Joseph Petrie, Jr.

Auxiliary Liason 
Auxiliary Liaison Chairperson

‘"Jean Križman
Welfare Liaison Chairperson

Celia Wolf
Professional Practices Committee 

*‘'Rudolph Kozan, Marie Shaver 
Fred Križman, Agnes Pace 
Building & Planning Committee

* ■’Frank Kosich
Fred' Križman, John Cech

The Slovene Home for the Aged 
is a non-profit organization accre­
dited by the national Joint Com­
mission on Accreditation of Hospi­
tals as a long term facility dedicated 
to the principles and standards of- 
excellence for care and service ren­
dered to patients and residents.

Your donations make it possible 
for our aged and disabled to spend 
their remaining years in quiet dig­
nity. For all information call: farea 
code 216) 486-0268.
NB: Mary Cerer will be an Ex-offi- 
cio member of all Committees, and 
is to receive notice of all Board of 
Trustee meetings and all Commit­
tee meetings.

EUCLID VETERANS CLUB
1979 Officers

President Jacob Chesnic, 
Vice-Pres. Jacob Chesnic; Secretary 
Chuck Kupetz; Treasurer, Frank 
Balash; Service Officer, John Feko; 
Sgt.-at-Arms, Joe Jagodnik; Judge 
Advocate, Lou Svetlic; Historian, 
John Cerbin; Trustees: Bill Dorn- 
bush, Jeff Morris, Fred Nevar, 
Steve Antolin, Jake Chesnic, Bill 
Nicholson, Ed dicker, Bob Baugh- 
mqn, and Adolph Guhch.

Meets 1st and 3rd Monday of the 
month at Euclid Vets Club.

ST. CLAIR RIFLE 
AND HUNTING CLUB

President — Renato Cromaz 
Vice President — Frank Cendol 
Financial Sec’y. — Dick Beck 
Recording Sec’y. — Edward Peč­

nik
Keeper of Arms — Aloiz Pugel 
Auditors — Frank Beck - Chair­

man— Rudy Boltauzer - 1st Audi­
tor, Tony Urh - 2nd Auditor 

Trustees — Frank Zorman - 
Chairman; Renato Cromaz - 1st 
Trustee; Elio Erzetič - 2nd Trustee; 
Frank Beck - 3rd Trustee; and 
John Truden - 4th Trustee

PROGRESSIVE SLOVENIAN 
WOMEN CIRCLE #2

President: Cecilia Subel 
1st V'ice-pres.: Neva Patterson 
2nd Vice-pres.: Rose Žnidaršič 
Secretary: Margaret Kaus 
Treasurer: Mary Zakrajšek,
Rec. Sec’y.: Josephine Zakrajšek 
Auditors: Anna Filipič, Magy La­

diha, and Frances Tavzel
Sunshine Chairman: Cecelia Su­

bel
Kitchen Committee: Frances Tav­

zel
Meetings are the 3rd Wednesday 

in the month at 1 p.m., Slovenian 
National Home, St. Clair Ave.

PLANINA SINGING? SOCIETY 
OF MAPLE HTS., OHIO

President ......................  Al Glavic
Vice President ......... Louis Fink
Financial Sec. — Emma Urbančič
Corresp. Sec. ------ Olga Ponikvar
Rehearsals — Weekly on Mondays 

at 8 p.m.

SLOVENIAN NATIONAL 
ART GUILD — 1979

President — Frances Bezdek 
Vice-president — Vlasta Radisek 
Treasurer — Boris Kozel 
Membership Chairman — Justine 

Skok
Workshop Chairman: Doris Sadar 
Rec. Sec’y. — Amalia M. Rabb 

(Molly)
Auditors: Jean Križman, Doris 

Sadar, John Streck 
Meet: Third Tuesday of month 
Place: Tony’s Polka Village, 971 

E. 185 St.

M.P.Z. CIRCLE 3
Pres. — Eleanor Rižnar 
1st V.P. — Carol Stražišar 
2nd V.P. — Emily Starman 
Recording Sec.—Marion Hrvatski 
Treasurer — Millie Bradač 
Auditors •— Dorothy Gorjup, So­

phie Matuch, Jo Tucceri
Musical Director — Thomas Heg- 

ler
Pianist — Alice Cech 
Circle Committee — Christine 

P.Iatnik, Sophie Matuch, Judy 
Skopitz

Rehersals are held every Monday 
at 7:30 p.m. at the S.W.H. on Wa­
terloo Rd., expept for vacation 
period.

SLOVENIAN SOCIETY HOME 
Recher Ave., Euclid, O.

President — Max Kobal 
Vice President — George Carson 
Secretary — Ray Bradač 
Treasurer — William Frank 
Recording Sec. — Joe Petrie, Jr. 
Audit Committee — Chmn., John 

Hrovat, William Jansa, John, 
Bozich

House Committee — Chm., Ed Les­
kovec, Ld Koren, Rudy Lokar 
Directors — John Evatz, A! Novinc 
Ronald Šuster, John Troha 
Honorary President —- John Trebeč 
Honorary Secretary — Stanley 

Pockar

Hon. Recording Sec’y.—Mary Kobal 
Regular meeting every third We°' 

nesday of the month at 7 p.m.

NEWBURGH-MAPLE HTS.
SLOVENE PENSIONERS CLUB 

Officers for the Year 1979 .
John Taucher — President, 156°’ 

Shirley, Maple Hts., O. tele. 663- 
6957.

Anton PeMisek — Vice.-Pres. 
Carol Arko — Secretary, 67G5 

Oakwood Dr., Independence, 0> 

telephone 5,24-2541.
Ernest Arko — Treasurer 
Mary Shamrov — Record. Sec. 
Auditors: Andrew Rezin, Anton 

Stimetz, Mary Gregorič 
The monthly meetings are held on 

tbe fourth Wednesday of the 
month.

SLOVENIAN -AMERICAN 
HERITAGE FOUNDATION 

Officers for 1979
President — Edmund J. Turk 
Vice-Pres.— Fr. A. Edward Pevec 
Secretary — Bertha Lobe, lO?'’ 

East 68th St., Cleveland, O. 44103, 
Treasurer — James E. Logar 
Executive Committee — John J' 

Alden, Dr. Karl B. Bonutti, Frede­
rick E. Križman, Hon. AugtlSt 
Pryatel

Executive Director— Dr. RudolP'1 
M. Susel, 1734 Sherwood Blvd., Eu­
clid, OH 44117 (216) 481-5005.

LET YOUR LIFE INSURANCE
WORK FOR YOU

American Mutual has a new concept which combines 
your life insurance with an exciting new benefit program. 
This program includes low interest certificate loans, low 
interest mortgage loans, scholarships, social activities, and 
recreational facilities provided by one of the largest Slove­
nian Fraternal Associations in Ohio. For further informa­
tion iust complete and mail the below coupon.

To: American Mutual Life Assoc. 
6401 St. Clair Ave.
Cleveland, Ohio 44103

My date of birth 1»............................

Name ............................................

Street 

City.... State.

TONY KRISTAVNIK
•}) PAINTING AND DECORATING

Telephone 944-8436
Pomlad je tu! Najboljši čas ža barvanje vaših hiš! 

Preglejte vaše domove in pokličite nas 
za brezplačen proračun. Smo strokovnjaki! 

Sanitas in papiranje. Nameščamo nove žlebove.

ii

V blag spomin na našo ljubo mater
OB SEDMI OBLETNICI ODKAR SO V GOSPODU ZASPALI 

NAŠA LJUBLJENA MATI, STARA IN PRASTARA MATI

SLOVENSKI DOM NO. G 
A.M.L.A.

President — Vivian Cecelic 
Vice-pres. — Caroline Lokar 
Secretary — Sylvia Banko, 17301 

East Park Dr., Cleveland, QH 44119 
Treasurer — Virginia Kotnik 
Recording Secretary — Anne 

Cecelic
Pres, of Audit Com. — Jean 

Fabian
1st Auditor — Jennie Gainer 
2nd Auditor — Amalia Legat 
Medical Examiner — Dr. Anthony 

F. Spech
Meetings: 2nd Tuesday of the 

month at Recher Slovenian Natio­
nal Home, 7:30 p.m.

ANNA STUPAR
ki je umrla 24. julija 1972

Kje ste ljuba mati, kje Vaš mili je obraz,
Kje je Vaša skrbna roka ki skrbela je za nas,

Kje si, mama naša draga, več ne čujemo Vaš glas, 
Kje je Vaše zlato srce, ki vedno je ljubilo naš?

Počivajte v miru, blaga mati,
Preljuba mati, v grobu tam!

Žalujoči:
Sinovi: FRANK, WILLIAM, STANLEY in EDWARD 

Hčeri: ANN por. ERJAVEC, ELEANORE 
Snahe: KATHRYN, LILLIAN in JUSTINE 

Zet: EDWARD
vnuki, pravnuki in pravnukinje.

Cleveland, Ohio, 23. julija 1979._______

r


